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NOTE 

In this international seminar on Language Maintenance and Shift 7 (LAMAS 7 for short), we try to do 

the new paradigm, that is publishing the proceeding after the seminar was held. The positive aspect of 

the paradigm is that the presenters of the seminar have opportunity to revise their paper based on the 

responses of the audience. However, it takes longer time to process the proceeding until it is ready to 

distribute. Therefore, we apologize for being late.  

In this opportunity, we would like to extent our deepest gratitude to Balai Bahasa Jawa Tengah for 

continuously cooperation in conducting the seminar. Thanks also go to the Dean of the Faculty of 

Humanities, the Head and the Secretary of the Master Program in Linguistics Diponegoro University, 

without whom the seminar would not have been possible. We would also express our special thanks to 

committee for putting together the seminar that gave rise to this compilation of papers.  

We would like to thank Mrs. Shu-Chuan Chen, Ph.D. from Asia University Taiwan, Dr. Tupas Topsie 

Ruanni, from National Institute of Education Singapore, Drs, Pardi M.Hum. from Balai Bahasa Jawa 

Tengah;  Prof. Ketut Artawa, Ph.D. from Udayana University, and Dr. Suharno, M.Ed. from 

Diponegoro University, as invited  speakers in plenary sessions, and to all of the participants of the 

seminar.   

 

Semarang, September, 25th 2017 

 

The Board of  Editor in LAMAS  
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SCHEDULE OF THE INTERNATIONAL SEMINAR 

 

JULY 19, 2017 (FIRST DAY) 

TIME NAME TITLE ROOM CHAIR PERSON 

07.00 – 08.00 REGISTRATION  LOBBY HALL COMMITTEE 

08.00 – 08.30 

INDONESIA RAYA ANTHEM 

KRYPTON 

COMMITTEE 

SPEECH FROM THE COMMITTEE 
HEAD OF 

COMMITTEE 

OPENING 
DEAN OF FIB 

UNDIP 

08.30 – 10.45 

PLENARY SESSION 1 

KRYPTON 

Moderator: 

Herudjati  

Purwoko, Ph.D. 

Drs. Pardi, M.Hum. (Balai 

Bahasa Jawa Tengah, 

Indonesia) 

  

Shu-Chuan Chen, Ph.D. 

(Asia University, Taiwan) 

RECONSTRUCT THE IDENTITIES ON CULTURAL AND LANGUAGE 

TRANSITION IN TAIWAN 

Prof. Ketut Artawa, Ph.D. 

(Udayana University, 

Indonesia) 

GRAMMATICAL ALIGNMENTS IN INDONESIAN 

10.45 – 11.00 BREAK 
HOTEL 2ND 

FLOOR 
COMMITTEE 

PARALLEL 1 
HOTEL 2ND 

FLOOR 
 

11.00 – 12.30 

Agni Kusti Kinasih & 

Muhammad Hawas 

SPEECH LEVELS OF MADURESE LANGUAGE: A SOCIO-PRAGMATIC 

STUDY OF BANGKALAN DIALECT 

KRYPTON 1 COMMITTEE 

Andiani Rezkita Nabu TIPE SEMANTIK VERBA BAHASA BOLAANG MONGONDOW 

Anisak Syaid Fauziah & 

Sumarlam 

KOHESI LEKSIKAL PADA SPIRIT HARI INI DI RADIO MHFM SOLO DAN 

UNTAIAN KATA DI RADIO IMMANUEL SOLO 

Ai Yeni  & Sutiono Mahdi 
PREFIX N- AND ITS COMBINATION IN SUNDANESE:  

A MORPHOLOGY STUDY 
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TIME NAME TITLE ROOM CHAIR PERSON 

11.00 – 12.30 

Aldila Arin Aini & 

Sumarlam 

STRATEGI KESANTUNAN POSITIF & TINDAK TUTUR KOMISIF 

BERJANJI DALAM DEBAT PERDANA PILKADA DKI JAKARTA 2017 

KRYPTON 2 COMMITTEE 

Ari J. Adipurwawidjana 
SEMANTIC DEFLATION IN ENGLISH-INDONESIAN INTERLINGUISTIC 

EXCHANGES 

Endah Dewi Muliandari 

ANALISIS IDEOLOGI PENERJEMAHAN DAN KUALITAS TERJEMAHAN 

LEKSIKON BUDAYA DALAM TERJEMAHAN A SUNDANESE WAYANG 

GOLEK PURWA KARYA KATHY FOLEY 

Asrofin Nur Kholifah & 

Ika Maratus Sholikhah &  

Dian Adiarti 

PRESERVING LOCAL IDENTITY THROUGH LANGUAGE STYLE IN 

WAYANG BANYUMAS 

11.00 – 12.30 

Amanah Hijriah 
STRATEGI KESANTUNAN POSITIF DALAM BAHASA MELAYU 

PONTIANAK 

KRYPTON 3 COMMITTEE 

Dian Pranesti METAPHOR MAPPING IN INDONESIAN POLITICAL INTERNET MEMES 

Dethan Erniani Ortalisje 
AN ANALYSIS OF GRAMMATICAL ERRORS FOUND IN UKAW 

STUDENTS’ ENGLISH ABSTRACT WRITING 

Binar Kurniasari Febrianti 
KARAKTERISTIK BUDAYA MELAYU DALAM SEPOK TIGE #SEPANYOL 

#ANDALUSIA KARYA PAY JAROT SUJARWO 

11.00 – 12.30 

Ketut Widya Purnawati MANNER ADVERBIAL VERBS IN BALINESE 

MATRIX COMMITTEE 

Abdul Hamid & Eni 

Karlieni & Tisna 

Prabasmoro 

THE ROLE OF SUNDANESE LANGUAGE IN THERAPEUTIC 

COMMUNICATION AT THE ONCOLOGY CLINIC RSHS 

Dyah Ayu Nila Khrisna 
ANALISIS PENOKOHAN SANTIAGO DALAM NOVEL THE OLD MAN 

AND THE SEA DENGAN PENDEKATAN APRAISAL 

Dewi Juliastuty 
PEMERTAHANAN BAHASA MELAYU MEMPAWAH LEWAT TUNDANG 

(KAJIAN TEKS DAN MAKNA) 

11.00 – 12.30 

Dwi Indarti 

POLITENESS STRATEGY OF DIRECTIVE SPEECH ACTS IN 

BETAWINESE SHORT-STORIES SEBELAS COLEN DI MALAM 

LEBARAN: SETANGKLE CERITA BETAWI 

KRYPTON 4 COMMITTEE 
Deli Nirmala 

EARLY LANGUAGE DEVELOPMENT OF INDONESIAN CHILDREN WITH 

PARENTS WHOSE FIRST LANGUAGES ARE DIFFERENT: INDONESIAN 

AND JAVANESE 

Diana Anggraeni 
THE ANALYSIS OF MODIFICATION POSITION IN NOUN PHRASE IN 

THE TRANSLATION OF MASTER OF THE GAME 

Dwi Handayani 
PEMERTAHANAN KEARIFAN LOKAL PEPATAH-PETITIH  SEBAGAI 

PENGUATAN SUMBER DAYA SOSIAL BAGI MASYARAKAT TENGGER 

12.30 – 13.30 LUNCH BREAK (ISHOMA) 
HOTEL 2ND 

FLOOR 
COMMITTEE 
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TIME NAME TITLE ROOM CHAIR PERSON 

PARALLEL 2 
HOTEL 2ND 

FLOOR 
 

13.30 – 15.00 

Dian Indira, Wahya, R.M. 

Mulyadi 

KONSEP LITERASI BERKARAKTER DALAM BUKU PELAJARAN 

BAHASA SUNDA TINGKAT SEKOLAH DASAR 

KRYPTON 1 COMMITTEE 

Edy Jauhari 
STRATEGI KESANTUNAN RESPON TERHADAP KRITIK DALAM 

MASYARAKAT BUDAYA JAWA MATARAMAN 

Oktadea Herda Pratiwi 
ANALISIS KONTRASTIF ISTILAH KEKERABATAN DALAM BAHASA 

DAYAK NGAJU, BANJAR, DAN DAYAK MAANYAN 

Ririn Ambarini, Arso 

Setyaji & Sri Suneki 

DEVELOPING KINDERGARTEN STUDENTS’ PARTICIPATION IN 

BILINGUAL MATHEMATIC LEARNING ACTIVITIES THROUGH 

CONSTRUCTIVISM APPROACH 

13.30 – 15.00 

Ni Wayan Sartini 

REVITALISASI RITUAL PERTANIAN SEBAGAI USAHA PELESTARIAN 

ISTILAH-ISTILAH DALAM BAHASA BALI: KAJIAN BAHASA DAN 

BUDAYA 

KRYPTON 2 COMMITTEE 

I Gusti Agung Istri Aryani 

& Ni Putu Evi Wahyu 

Citrawati 

SOSIOPRAGMATIC ANALYSIS OF MORAL VALUES IN BALINESE 

FOLKLORES 

Ponia Mega Septiana & 

Sutiono Mahdi 

MAKNA REFERENSIAL DAN NONREFERENSIAL 

PADA LIRIK LAGU SUNDA “MAWAR BODAS” 

Sri Wiryanti Budi Utami 

REVITALISASI CERITA RAKYAT BAWEAN: SEBAGAI 

PEMERTAHANAN IDENTITAS BAHASA DAN BUDAYA ORANG-ORANG 

PULAU BAWEAN 

13.30 – 15.00 

Dewi Nastiti L. 

ADA APA DENGAN UNDANG-UNDANG BAHASA? 

MENILIK PENGGUNAAN UU NOMOR 24/2009 DARI KACAMATA 

HUKUM SERTA PENDIDIKAN DAN BUDAYA 

KRYPTON 3 COMMITTEE 

Noviana Dwi Yasinta  & 

Rizki Utami  

PERBEDAAN DAN PERSAMAAN DEIKSIS PERSONA 

BAHASA JAWA SEMARANG DAN BAHASA JAWA BANYUMASAN 

Roby Aji 

PENAMAAN WILAYAH KECAMATAN DI KOTA DEPOK: TINJAUAN 

SISTEM TANDA ADMINISTRATIF BERDASARKAN SEMIOTIKA TEKS 

DAN RUANG 

Titania Sari & Sutiono 

Mahdi  

LEXICON USING OF SUNDANESE LANGUAGE LEVEL IN “PUPUH 

DANGDANGGULA” 
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TIME NAME TITLE ROOM CHAIR PERSON 

13.30 – 15.00 

Anne Meir & Sutiono 

Mahdi 
POLA DASAR KALIMAT BAHASA BATAK TOBA 

MATRIX COMMITTEE 

Octovianus Bin Rojak 
POLITENESS IN TORAJA LANGUAGE: A STUDY ON POLITENESS IN 

PANGALAQ-RIU AND SURROUNDING AREAS DIALECT 

Sansiviera Mediana Sari 

MEMORI DAN RELASI MAKNA MENGENAI ANTONIM PADA ANAK 

AUTIS: STUDI KASUS TERHADAP 3 ANAK AUTIS USIA 11-16  DI 

SEKOLAH INKLUSI CAHAYA DIDAKTIKA 

Eny Setyowati & Nimas 

Permata Putri 

KORESPONDENSI FONEMIS BAHASA RUMPUN SUMATERA (Kajian 

Linguistik Historis Komparatif pada Bahasa Batak Toba, Minangkabau, Aceh dan 

Melayu Riau) 

13.30 – 15.00 

Angelika Riyandari VITALIZING JAVANESE LANGUAGE THROUGH PLACE NAMES 

KRYPTON 4 COMMITTEE 

Setiyawati & Sutiono 

Mahdi 

REDUPLICATED WORDS IN SUNDANESE: THE STUDY OF 

UNIQUENESS OF LOCAL LANGUAGE 

Titin Lestari 
THE LANGUAGE USED BY INDONESIAN LOCAL GUIDES IN GOOGLE 

MAPS REVIEWS 

Ika Maratus Sholikhah, 

Dyah Raina Purwaningsih, 

Erna Wardani 

MAINTAINING BANYUMAS LOCAL LANGUAGE THROUGH BATIK AND 

ITS CULTURAL VALUES 

POSTER SESSION 
HOTEL 2ND 

FLOOR 
 

15.00 – 16.00 

Agustina Aloojaha 

TERJEMAHAN TUTURAN YANG MENGAKOMODASI TINDAK TUTUR 

MENYURUH PADA NOVEL CHRIST THE LORD OUT OF EGYPT KARYA 

ANNE RICE 

KRYPTON 1 COMMITTEE 

Ali Badrudin 
KAJIAN ETNOLINGUISTIK TENTANG PRANATA MANGSA JAWA 

(CERMIN PENGETAHUAN KOLEKTIF MASYARAKAT PETANI DI JAWA) 

Anandha 
THE STUDENTS PRESENT ATTITUDES IN USING JAVA AND NGAPAK 

DIALECT ON CAMPUS 

Herudjati Purwoko PROMOTING REGISTER AS POLITENESS FORMULA 

Niswa Binti Rahim 
EMPAT SIMBOL DASAR LAMBANG KEHIDUPAN MASYARAKAT 

TORAJA: SEBUAH KAJIAN SEMIOTIK MODEL PIERCE 

Agus Subiyanto 
VOICE SELECTION IN JAVANESE NARRATIVE AND 

CONVERSATIONAL DISCOURSE 

Sri Ratnawati JHEMO MADURA: KEARIFAN LOKAL  DALAM TANTANGAN GLOBAL 

Patrick Munyensanga 
OUR IDENTIFICATION THROUGH COMMON CULTURE AS SINGLE 

LANGUAGE UNIFIES US 
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TIME NAME TITLE ROOM CHAIR PERSON 

15.00 – 16.00 

Santy Yulianti 
PROSES MEMBACA NORMAL PADA ANAK KELAS III SD PERGURUAN 

RAKYAT MATRAMAN, JAKARTA TIMUR 

KRYPTON 2 COMMITTEE 

Yessi Aprilia Waluyo 
APPLYING CODE MIXING AND CODE SWITCHING IN TEACHING 

ENGLISH GRAMMAR IN THE CLASSROOM 

Mutiara Karna Asih 

PENELITIAN LAPANGAN MENGENAI PENGGUNAAN BAHASA PADA 

DOMAIN TRANSACTION, FRIENDSHIP, DAN JOB DI FOODCOURT MORO, 

MORO MALL, PURWOKERTO 

Miftakhul Huda MEMBANGUN IDENTITAS DALAM WACANA 

Giovani Juli Adinatha 
VARIASI BENTUK PENAMAAN BADAN USAHA BERBAHASA JAWA: 

STRATEGI PEMERTAHANAN BAHASA JAWA DI KOTA SEMARANG 

Maklon Gane  THE COMPLEXITY OF LOLODA PRONOMINAL VERB PREFIXES  

Samuel Anderson 
AN OVERVIEW OF THE DIVERSITY OF THE GHANAIAN LANGUAGE 

AND CULTURE 

Sulis Triyono GERMAN VERBS IN STUDIO-D A1 BOOK: A MORPHOLOGY ANALYSIS 

15.00 – 16.00 

Dwi Susilowati 
QUESTIONING JAVANESE LANGUAGE VALUE AND VITALITY WITH 

ITS MILLIONS OF SPEAKERS 

KRYPTON 3 COMMITTEE 

Dyah Prasetiani MUATAN BUDAYA LOKAL DALAM PEMBELAJARAN BERBICARA 

Exti Budihastuti 

ANALISIS SWOT TENTANG PERGERAKAN BAHASA MELAYU DI 

TAKEO SEBAGAI UPAYA UNTUK MENGENALKAN BAHASA 

INDONESIA DI KAMBOJA 

Luita Aribowo BAHASA, BUNYI DAN PERSEPSI 

Mualimin 
TINDAK TUTUR DIREKTIF DALAM PUISI LANANG SETIAWAN, 

SASTRAWAN TEGAL 

Nurhayati MIXED GENRE IN DOA POLITIK: A STRATEGY OF SOCIAL CONTROL 

Sri Puji Astuti & M. 

Suryadi 

DESAIN PEMBENTUKAN LEKSIKON UNIK TUTURAN JAWA PADA 

MASYARAKAT PINGGIRAN DI KOTA SEMARANG  

Ulva Fatiya Rosyida 
KEBIJAKAN PENDIDIKAN BAHASA DAERAH DI ERA MEA 

(MASYARAKAT EKONOMI ASEAN) 
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TIME NAME TITLE ROOM CHAIR PERSON 

15.00 – 16.00 

Lestari Manggong 
LANGUAGE AND CULTURE IN THE CASE OF MERRIAM-WEBSTER’S 

CORRECTION OVER PRESIDENT TRUMP’S TWEETS 

MATRIX COMMITTEE 

Priscilla Esther Siringo-

ringo & Sutiono Mahdi 

FIGURE OF SPEECH BASED ON SHORT DRAMA USING SUNDANESE 

LANGUAGE 

Rizky Fitri Lestari 
UKARA PITAKON (KALIMAT TANYA) DALAM BAHASA JAWA DIALEK 

JAWA TIMUR, SUB DIALEK MALANG 

Reiva Irene Seraphina & 

Sutiono Mahdi 

PROSES PEMBENTUKAN KATA PADA JAJANAN SUNDA: SUATU 

KAJIAN MORFOLOGI 

Sigit Haryanto 
PEMEROLEHAN DAN PEMBELAJARAN BERBAHASA PADA ANAK-

ANAK TKIT AL-AUSATH PABELAN KARTASURA 

Wening Sahayu 
PAJERO SPORT FROM A GLOBAL PERSPECTIVE OF LANGUAGE AND 

CULTURE 

Erni Rahayu 
THE INTEREST AND POETRY WRITING SKILLS IMPROVEMENT BY 

DISCOVERY BASED LEARNING METHOD  

M. Suryadi 

KEKAYAAN LEKSIKON EMOTIF-KULTURAL MEWARNAI BENTUK 

KESANTUNAN BETUTUR DAN GRADASI KESOPANAN PADA 

MASYARAKAT JAWA PESISIR DI KOTA SEMARANG 

15.00 – 16.00 

Debyo Saptono & Tri 

Wahyu Retno Ningsih 

PERANCANGAN APLIKASI FLESCH LEVEL UNTUK MENENTUKAN  

INDIKATOR KETERBACAAN TEKS 

KRYPTON 4 COMMITTEE 

Dwi Indarti & Cut Nina 

Sausina 

ANALYSIS OF BETAWI LANGUAGE FROM LINGUISTIC FEATURES 

PERSPECTIVE: A CASE STUDY OF PORTALBETAWI.COM 

Islah Maretekawati 

Amelius 

TINDAK ILOKUSI PADA IKLAN TEMPAT MAKAN DI PINGGIR JALAN 

DI SEMARANG DAN IKLAN PRODUK KECANTIKAN UNILEVER 

Jujan Fajriyah & Sutiono 

Mahdi 

THE SOUND CHANGE IN SUNDANESE: PHONOLOGICAL STUDY ON 

JUJUN JUNAEDI’S SPEECH ENTITLED NIKAH  

Novita Sumarlin Putri  
ANALISIS TERJEMAHAN KALIMAT YANG MENGAKOMODASI TINDAK 

TUTUR KOMISIF PADA NOVEL INSURGENT KARYA VERONICA ROTH 

Ahmed Fomba UNTOLD BLACK HISTORY 

Onin Najmudin 
STRUKTUR DAN MAKNA VERBA MAJEMUK BAHASA JEPANG 

V1+KOMU 

Taufik Nur Hidayat 

TERJEMAHAN JENIS PROSES PADA SISTEM TRANSITIVITAS PIDATO 

PELANTIKAN PRESIDEN BARACK OBAMA DAN DONALD TRUMP 

BESERTA KUALITAS TERJEMAHANNYA 
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TIME NAME TITLE ROOM CHAIR PERSON 

PARALLEL 3 
HOTEL 2ND 

FLOOR 
 

16.00 – 17.00 

Ropa Wahyuni & Eva 

Endah Nurwahyuni 

COMMISSIVE SPEECH ACTS REALIZATION ON REGULAR TALKS: A 

STUDY OF EASTERN-JAVANESE DIALECT IN BOJONEGORO AND 

SURABAYA REGIONS 

KRYPTON 1 COMMITTEE 
Silvia Marni 

KEHIPONIMAN VERBA BAHASA MINANGKABAU SEBAGAI BENTUK 

PEMERTAHAN KEKAYAAN KOSAKATA 

Wahyu Ayuningsih 
ETOS KERJA MASYARAKAT MADURA DI DALAM LIRIK LAGU 

DAERAH MADURA: KAJIAN ETNOLINGUISTIK 

Mayuni & Sutiono Mahdi 
MORPHOPHONOLOGICAL INTERFERENCE IN MINANGKABAU’S 

LANGUAGE 

16.00 – 17.00 

Seprianus A. Nenotek 
LANGUAGE FORM USED IN EFL COURSEBOOK “PASSPORT TO THE 

WORLD”  

KRYPTON 2 COMMITTEE 

Sri Andika Putri CITRA WANITA MINANGKABAU DALAM PETUAH ADAT 

Yakob Metboki & Norci 

Beeh 

GLOBALIZING LEARNERS’ LOCAL LANGUAGES FROM LOCAL 

CONTEXTS: AN OVERVIEW OF LANGUAGE PLANNING AT THE 

ENGLISH EDUCATION PROGRAM OF ARTHA WACANA CHRISTIAN 

UNIVERSITY KUPANG 

Sri Minda Murni 
ORAL PROFICIENCY IN PAKPAK LANGUAGE: AN ISSUE IN 

MAINTAINING PAKPAK LANGUAGE 

16.00 – 17.00 

Syamsurizal BENTUK  DEIKSIS DALAM CERITA RAKYAT REJANG ”TELEU BESOAK” 

KRYPTON 3 COMMITTEE 

Suparto 
GEOGRAPHICAL METONYMY IN ENGLISH MASS MEDIA IN 

INDONESIA 

Yoga Yolanda 
INTRODUCING INDONESIAN CULTURE THROUGH UTILIZING PANTUN 

AS A TEACHING MATERIAL OF BIPA 

Norci Beeh 
SEMANTICS ANALYSIS ON SPEECH ACT  USED IN BEMO (KUPANG’S 

PUBLIC TRANSPORTATION) 

16.00 – 17.00 

Teguh Santoso 
KALIMAT PERMOHONAN DIREKTIF BAHASA JEPANG DAN BAHASA 

JAWA: TINJAUAN SOSIOLINGUISTIK 

MATRIX COMMITTEE 

Ganjar Hwia 

KAJIAN DAN PEMETAAN VITALITAS BAHASA UNTUK 

PENGOPTIMALAN PROGRAM PELINDUNGAN BAHASA-BAHASA 

DAERAH DI INDONESIA 

Ypsi Soeria Soemantri, 

Nany Ismail & Susi 

Machdalena 

INTERCULTURALITY OF MIXED-MARRIED COUPLE: A SUNDANESE 

MALE AND A FOREIGN FEMALE  

Siwi Tri Purnani 
BAHASA JAWA: PERSPEKTIF TOLOK UKUR BUDAYA SANTUN TATA 

KRAMA 
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TIME NAME TITLE ROOM CHAIR PERSON 

16.00 – 17.00 

Ratna Susanti, Tri Wiratno 

& Sumarlam 

KAJIAN PRAGMATIK KESANTUNAN BERBAHASA ANTARA NAJWA 

SHIHAB DAN PRESIDEN JOKO WIDODO  

KRYPTON 4 COMMITTEE 

Husna Imro’Athush 

Sholihah 

ANALISIS TERJEMAHAN SIRKUMSTAN PADA BUKU CERITA ANAK 

BERJUDUL THE 7 HABBITS OF HAPPY KIDS KARYA SEAN COVEY DAN 

TERJEMAHANNYA (KAJIAN TERJEMAHAN DENGAN PENDEKATAN 

SYSTEMIC FUNCTIONAL LINGUISTICS) 

Putri Adinihaqi Chusnul 

Chotimah 

IDEOLOGIES OF EMMANUEL MACRON’S TRANSLATED INAUGURAL 

SPEECH: A CRITICAL DISCOURSE ANALYSIS STUDY 

Nisa Fikria Haqinatul 

Millah &Sutiono Mahdi 

SEMANTIC FIELD ON THE EMOTION DOMAIN IN SUNDANESE 

LANGUAGE 

17.00 – 17.45 BREAK 
HOTEL 2ND 

FLOOR 
COMMITTEE 

JULY 20, 2017 (SECOND DAY) 

TIME NAME TITLE ROOM CHAIR PERSON 

07.30 – 08.00 REGISTRATION LOBBY HALL COMMITTEE 

08.00 – 09.30 

PLENARY 2 

KRYPTON 

Moderator: Dr. 

Nurhayati, 

M.Hum. 

Dr. Ruanni Tupas 

(National Institute of 

Education, Singapore) 

INEQUALITIES OF MULTILINGUALISM: GLOBALIZATION, 

NATIONALISM AND MOTHER TONGUES 

Dr. Suharno, M.Ed. 

(Diponegoro University, 

Indonesia) 

REVITALIZING LOCAL LANGUAGES THROUGH MOTHER TONGUE-

BASED MULTILINGUAL EDUCATION (MTB-MLE) 

09.30 – 09.45 BREAK 
HOTEL 2ND 

FLOOR 
COMMITTEE 

PARALLEL 4 
HOTEL 2ND 

FLOOR 
 

09.45 – 11.15 

Sheila Nanda Parayil & 

Tenty Maryanthy 

STRATEGI KESANTUNAN TIDAK LANGSUNG PADA KRITIK PENUTUR 

REMAJA 

KRYPTON 1 COMMITTEE 

I Wayan Ana 
TINDAK TUTUR PERFORMATIVE DALAM TERJEMAHAN DOKUMEN 

HUKUM BAHASA INDONESIA KE DALAM BAHASA INGGRIS 

Putu Devi Maharani & 

Komang Dian Puspita 

Candra 

VARIASI FONOLOGIS BAHASA BALI DIALEK KUTA SELATAN 

Muhammad Ari Kunto 

Wibowo & Sumarlam 

GAYA BAHASA DAN PENCITRAAN DALAM SERAT WULANG REH 

KARYA PAKUBUWANA IV 
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TIME NAME TITLE ROOM CHAIR PERSON 

09.45 – 11.15 

Vamelia Aurina 

Pramandhani 
KAJIAN PRAGMATIK PENERAPAN BOOSTER DALAM BAHASA JEPANG 

KRYPTON 2 COMMITTEE 

Ifoni ludji 

GRAMMATICAL INTERFERENCE IN TRANSLATING PROCEDURAL 

TEXT DONE BY THE STUDENTS OF ARTHA WACANA CHRISTIAN 

UNIVERSITY 

Sutiono Mahdi 
COMPOUNDING OF BASEMAH LANGUAGE: AN EFFORT TO 

UNDERSTAND THE UNIQUENESS OF LOCAL LANGUAGES 

Baiq Desi Milandari 
REVITALISASI BAHASA DAERAH MELALUI TAYANGAN TELEVISI 

SEBAGAI UPAYA MENUJU KEBHINEKAAN 

09.45 – 11.15 

Yenny Hartanto CROSS-CULTURAL STUDY ON BARGAINING 

KRYPTON 3 COMMITTEE 

Kartika Tarwati 

TEKNIK DAN KEAKURATAN TERJEMAHAN ISTILAH MEDIS (STUDI 

KASUS PADA PENERJEMAH AMATIR, SEMI PROFESIONAL, DAN 
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SEBAGAI IDENTITAS BAHASA 
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Head of Master 

Program in 

Linguistics 

Diponegoro 

University 

16.45 – 17.00 BREAK (CERTIFICATE HANDLING) LOBBY HALL COMMITTEE 
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Abstract   

  

This paper is aimed at exploring Banyumas cultural heritage, specifically its traditional 

batik. Banyumas batik has a distinguished patterns as well as colors which are different 

from Solo, Yogyakarta, or Pekalongan batik. The patterns and colors of batik reflect the 

socio-cultural values of local people. As the illustration, Banyumas batik preserves natural 

color like brown and black and some of the famous patterns are: lumbon, jahe rajang, 

babon angrem, and kali serayu. It implies the socio-cultural value specifically ecological 

awareness of Banyumas people. Considering those aspects, the researchers are interested 

in exploring an ethnolinguistic study on Banyumas batik. This approach investigates the 

language employed in the name of batik pattern which mainly discuss the lexical 

classification of Banyumas batik. Furthermore, the relationship between the name of batik 

and socio-cultural value of Banyumas people are also explained in this paper. The writers 

apply descriptive qualitative method in this study. The data were collected through 

observation, documentation and interview with key informants. The result reveals 23 

patterns in Banyumas batik which represent Banyumas philosophy particularly in terms of 

ecology. This research leads to the conclusion that Banyumas people still strongly preserve 

the Javanese value and philosophy. Preserving socio-cultural values is one of the ways to 

maintain local languages in accordance with the efforts in strengthening national identity 

in global community.  

Keywords: Banyumas batik, lexical classification, socio-cultural values, ecological 

awareness 

  

 

INTRODUCTION 

Language and culture have been an interesting discussion for years.They deal with the influence 

of language to the culture and vice versa. Moreover, language reflects people’s thought and perception. 

Language is seen as a system representing the minds of its community. Thus, examining language 

means revealing the speech habit, belief system, rules, norms, and value of its community. Through the 

language use, we can examine the culture of particular community. On the contrary, the culture 

influences the language used by particular society. This is in line with the statement by Troike (2003:28) 

who believes that there is an undoubtable correlation between the form and content of a language and 

the beliefs, values, and needs present in the culture of its speakers. The vocabulary of a language 

provides us with a catalogue of things considered important to the society, an index to the way speakers 

categorize experience, and often a record of past contacts and cultural borrowings. In addition, the 

grammar may reveal the way time is segmented and organized, beliefs about animacy and the relative 

power of beings, and salient social categories in the culture  

One of Indonesian societies who strongly preserve its local culture is Banyumas people. 

Banyumas,which is located in Central Java, is popular with its distinct dialect which is known as Bahasa 

Jawa Banyumas or Bahasa Jawa Ngapak. Besides, it is also famous with its traditional performing arts, 

like lengger, begalan, kentongan, and wayang Banyumas. Those performing arts are distinctive, unique, 

and cannot be found in other regions.  In addition to those performing arts, another cultural heritage that 

can be found is Banyumas Batik. It refers to particular batik variety which develops in Central Java, 

which differs from Surakarta batik, Yogyakarta, Pekalongan, or Cirebon batik.  

According to Stephanie (1993: 106), Batik which refers to a wax-resist dyeing method that leaves 

detailed patterns on cloth, is also made elsewhere in the world but has reached its highest level of 
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development in Indonesia, particularly in Java which is produced in villages, usually near the Kraton 

(palaces) and in urban factories and workshops. As stated by Wronska-Friends (2016: 9) Batik attracted 

the attention of numerous traders, administrators, scholars, and travelers because Java has been an 

important political and administrative center: initially of a vast colonial empire and now of the Republic 

Indonesia. In the beginning, Batik used to be waxed with a canting using natural dye extracted from 

plants. This is called batik tulis which is nowadays considered as the finest Batik. People used to wear 

batik in special occasions like wedding ceremony, baby shower ceremony, courts, or other special and 

formal occasions. Recently, batik is worn by many people in any occasions. Exquisitely detailed batik 

tulis is still made by certain artisans in Java, particularly Banyumas, but its production has declined 

significantly in recent decades. As batik started to become popular in 2000, batik tulis is then replaced 

by printing batik that is more affordable for the consumers. 

Banyumas Batik becomes popular in 1965-1970 and was firstly produced in Sokaraja. It is initiated 

by the followers of Pangeran Diponegoro after the war in 1830 (Wulandari, 2011:24). The color used 

was extracted from pace or mengkudu, local fruit which produces yellowish-red color. There are some 

characteristics which distinguish Banyumas Batik from others. First, it is dominated by brown and black 

colors which represent the natural color of soil. Second, the pattern mostly illustrates plants and animals. 

It represents local wisdom of Banyumas people who love nature and its Creator: the God. Third, it is 

printed similarly both inner and outer sides. This characteristic shows the philosophy of cablaka which 

means always telling the truth, or telling about something the way it is.   

Banyumas Batik is also rich of symbolism that is different from Pekalongan Batik which explores 

more decorative shapes rather than delivers symbols. Thus, batik pattern represents socio-cultural value, 

message, and norms. For example, one of the famous patterns of Banyumas Batik is babon angrem; 

babon means ‘hen’ and angrem means ‘hatch’. This pattern illustrates the hen hatches the eggs which 

represents mother’s immense affection to the children. Babon angrem is a reflection of the role of a 

mother who will always take care of her children, with her patient, love, and affection.  She raises them 

unconditionally from baby to toddler even until they are married and have a new family. This type of 

Batik is used to wear in family gathering. This culture is different from children in western culture, who 

commonly live apart from their parents after turning 17. Therefore, the family bonding in Javanese 

culture is stronger than in western culture.  

From the aforementioned explanation, Banyumas Batik needs to be preserved as a cultural heritage. 

One of the ways is by exploring the meaning contains in the pattern, obtaining the messages beyond, 

and applying socio-cultural values reflected from the patterns in real life. This research aplly 

ethnolinguistic approach as exploring language and culture is the area of ethnolinguistics. Jourdan and 

Tuite (2006:5) mention that ethnolinguistic inquiries tend to cluster two grand approaches to the relation 

between culture and language, which is regarded as mutually exclusive: language depends on culture; 

language organizes culture. It involves anthropological concerns beyond technical linguistics (Hymes, 

1966: 148). Banyumas Batik is rich of design which has special cultural significance and aesthetic value. 

An understanding of batik in relation to its history, philosophy, and society is essential to fully 

appreciate Banyumas batik.  

 

RESEARCH METHOD 

This research is aimed at identifying as well as explaining types of Banyumas batik. To go deeper, 

this research also investigates the meanings, messages, and socio-cultural values reflected from its 

patterns or motifs. The result of this research leads to explore Banyumas local people in maintaining 

local culture. Referring to descriptive qualitative research, this research focuses on language and 

patterns of motifs which contain meaning and description rather than merely displaying number and 

frequency, as stated by Sutopo (2006:40). In descriptive-qualitative research, researchers emphasize on 

the description of real facts and investigate them deeply 

The research was conducted in batik industrial center located in Banyumas which still preserves 

batik tulis rather than its print version. The primary data were taken in batik workshop Rusmini 

Darmono, one of batik artisans who strongly preserves Banyumas batik tulis. The secondary data were 

the interview with key informant. The methods applied in collecting the data are: observation, interview, 

and library research. From this stage, researchers found 23 batik patterns to observe. After explaining 

the lexical form and reference, the researcher revealed the message and socio-cultural values portrayed 
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in batik patern. Lastly, from the aforementioned data gathering, the researchers conclude their findings 

in relation to language and culture. 

 

DISCUSSION 

From the observation, 23 patterns of Banyumas Batik are obtained.  The discussion started by 

exploring linguistic aspects of the name of batik found in Banyumas, particularly the lexical 

classification, which formed in base form, phrase, and affixation process. These are the 23 patterns 

which are classified based on their lexical category: 

a. base form   : manggar 

b. phrase  : kawung cakra, lar sawet, jae rajang, urang watang, kawung beton, 

merak ngigel, peksi gowok, babon angrem, kopi pecah, kidang 

tlatas, sidomukti, kawung picis, sungai serayu, ayam puger, parang 

ceplok, walang kekek, ceplok pala, kanthil ukel, godong telo 

c. affixation process : ramatan, kluwihan, lumbon 

 

The most lexical form found is in phrase, specifically noun phrase. There is only 1 base form found, 

manggar which means the coconut flower. This flower is easily found in Banyumas and it is used as 

herbal meditation, in wedding ceremony and other religious ceremony. After identifying the lexical 

categories, reference of Banyumas Batik is extracted. Based on the observation, Banyumas batik reflects 

the ecological awareness of its people. It can be seen from the reference of plants and animals used in 

most patterns. The full reference classification is illustrated in the table below: 

 

Plants Animals 

 

Other reference 

manggar lar sawet kawung cakra 

jae rajang urang watang Sidomukti 

kawung  beton merak ngigel kawung picis 

kopi pecah peksi gowok sungai serayu 

kanthil ukel babon angrem parang ceplok 

godong telo kidang tlatas  

lumbon  ayam puger  

kluwihan walang kekek  

ceplok pala ramatan  

               Table 1: Reference of Banyumas batik patterns 

  

The most essential part of this research is exploring the messages and values portrayed in batik 

patterns. As stated before, Banyumas batik is rich of moral messages, socio-cultural values, and local 

wisdom which represent the local people. The researchers take 10 popular patterns of batik to be 

displayed in a table, then followed by elaborative explanation.  

 

No. Pattern Name of the patterns Meaning and socio-cultural 

values 

1  

 

 

 

 

 

lumbon 

 

Lumbon or daun lumbu 

exemplifies people to be useful 

and flexible in any condition. 

2  

 

 

 

 

 

 

sungai serayu 

 

Teaches people to be calm, clear, 

and beneficial to others 
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3  

 

 

 

 

 

 

babon angrem 

 

 

Represents patience, love, and 

affection of mothers. 

 

4  

 

 

 

 

 

 

jae rajang 

 

 

Represents the benefits of 

traditional medicine. 

 

5  

 

 

 

 

 

peksi gowok 

 

 

Symbolizes life perfection in the 

world and the hereafter. 

 

 

6  

 

 

 

 

 

 

ceplok pala 

 

 

 

Illustrates the four directions in 

life. 

 

7  

 

 

 

 

 

 

kawung picis 

 

 

Represents the purity and long life. 

 

8  

 

 

 

 

 

 

kidang tlatas 

 

 

 

Symbolizes cleverness and 

energy. 

 

9  

 

 

 

 

 

 

sidomukti 

 

 

Represents happiness, caring, and 

glory. 

 

10  

 

 

 

 

 

 

lar sawat 

 

 

Represents fear, happiness, and 

protection from dangers. 

Table 2. Name and meaning of Banyumas batik patterns 

 

1. Lumbon 

Lumbon or daun lumbu or daun talas is kind of plant which is easily found in Banyumas. This leaf 

is the main ingredient of buntil, Banyumas traditional food. This food inspires local people to take 

lumbu as a batik pattern. Lumbu can grow in any area and people can take the benefit of lumbu from 

its roots to leaves. The message that contains in this pattern is that a person needs to be adaptable or 

flexible in any condition. Besides, it also tells us to be useful for others and always spreads the 

kindness.  

 

2. Sungai Serayu 

Sungai Serayu is the biggest river in Banyumas that functions as the main irrigation system there. It 

is different from other rivers which sometimes cause floods or other disasters. Based on Banyumas 

myth, this river represents the figure of woman that is calm, gentle, and clear. Woman also represents 
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the source of life: who gives birth to her babies, take care of them from the pregnancy until they 

grow up. Furthermore, woman tends to be quiet, tranquil, and patient which believed as the key of 

happiness and serenity in life. Based on the myth, Sungai Serayu which represents figure of women 

is accordance with the meaning of batik sungai Serayu as the source of living for Banyumas people 

and its surrounding. Local people utilize the river for daily necessity even rice field irrigation which 

yields in a high quality of rice production. To anticipate the floods people built the dam in several 

locations, thus, people are safe from disasters. Moreover, the beauty of Sungai Serayu attracts the 

tourists to come and see its beauty as well as to buy and taste the delicious fish. This leads sungai 

Serayu as one of tourism destinations in Banyumas and gives the additional income to local people 

there.  

 

3. Babon angrem 

Babon angrem or babon ngubluk literally means ‘the hen hatches eggs’. This pattern represents the 

love of mother to her children. The cultural value gained is the reflection of the figure of mother 

who always takes care of her children patiently and unconditionally. Her affection is timeless and 

her love is everlasting.  She always takes care of their children from the babies to toddlers; even they 

have a new family from their marriage. This culture is different from western culture that children 

usually live apart from their parents when the turn 17. This pattern taught us the strong bonding 

between mother and children.  

 

4. Jae rajang 

Jae or jahe (Zingiber officinale) is one of the rhizomes which contain many benefits, especially for 

the health while rajang means sliced. Jae can be processed as an herbal drink that keeps the body 

warm. Besides, jae also used as the offering or sesajen in traditional wedding ceremony or to ask 

the protection from any disasters. To get the maximum benefits, jae is grated, sliced or mashed and 

then grilled. The process of making jae traditional herbal medicine or drink resembles the learning 

process in human life. The people who faces many problems and experiences in their life regarded 

as the worth people rather than those who reluctant from learning process. 

 

5. Peksi Gowok 

This pattern is the symbol of life perfection in the world and hereafter which put the modesty 

forward. Peksi is taken from the Sanskrit which means bird while Gowok means traditional fruit in 

Javanese. Batik with the bird pattern is influenced from Hindu-Javanese culture. In Javanese 

philosophy, bird symbolizes the life perfection which can be reached when someone mentally and 

spiritually balances and possesses five basic elements: wisma (home), garwa (spouse), turangga 

(horse), curiga (keris/weapon), and kukila (bird). In addition, bird also symbolizes hardworking: it 

always starts the day in early morning to catch some food and goes home in the evening. Therefore, 

bird is the symbol of someone’s life perfection as it represents the willingness to reach the noble. 

While gowok or kupa is a scarce fruit which usually found in Java and Borneo. It represents the 

simplicity in life.  

 

6. Ceplok pala 

Ceplok is the pattern modified from kawung whereas pala is kind of spices which is often used in 

cooking food and drink. Ceplok pattern symbolizes four directions in our life, in Javanese philosophy 

called kiblat papat kelimo pancer. They believe that there are four directions which regulated by 

God. East represents the source of living as sun rises from east, west means the decrease of the power 

as sun sets in west, south means zenith or the top of everything, while north represent the direction 

of mortality. 

 

7. Kawung picis 

Kawung is an ancient ornament inspired by kawung fruit or kolang-kaling which shaped in oval and 

represents the universe (Kusrianto, 2013: 123). This pattern reminds people to their origin as well 

as illustrates figure of the leader who keeps the life in a harmony. It also can be translated as the 

lotus flower (teratai) with its bloomy four leaves. Lotus flower is the symbol of the long life and 
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purity. Thus, Kawung picis represents four directions and there should be a leader to manage the 

life. Moreover, it also teach us to always use the heart in any activities to get the balance of life  

 

8. Kidang tlatas 

Kidang means ‘deer’ which symbolizes the clever and energetic person. Long time ago, this animal 

is easily found in Java, especially Banyumas and local people take it as one of batik pattern which 

still preserved nowadays. 

 

9. Sidomukti 

This type of batik is usually worn by a bride in the special day as the representation of joyful and 

peaceful life. The message delivered is that someone should care and love each other to reach the 

noble and glory in life. It contains the hope that the couple should love each other: the husband 

always protects the wife and the wife always loves and obeys her husband. Moreover, these feeling 

should be inherited to their children. Therefore, the glorious goal of marriage is reached, this is the 

primary message contains in batik sidomukti. 

 

10.  Lar sawat 

Literally, lar means ‘wings’ and sawat means ‘throw away’. The wings in this pattern refer to bird 

Garuda. In Hindu myth, garuda is the bird owned by Batara Wisnu. This motif is inspired by the 

myth of Javanese belief system who believes that Batara Indra has the weapon named wajra which 

is used by throwing it. Wajra is illustrated like a snake with sharp teeth and winged. If it is thrown, 

there will the flash from sky followed by the thunder storm. On the contrary, wajra is considered 

bringing the blessings for it is the signal of rainfall which causes the fertility. In conclusion, this 

motif is the sign of authority, prosperity, and protection in human life. 

 

CONCLUSION 

Banyumas Batik is one of batik variety in Java which still preserves the natural colors. The patterns 

or motifs are mostly taken from animals and plants. It represents its local people who have the ecological 

awareness. To wrap up, the patterns of Banyumas batik are inspired by: first, the ecological awareness 

of local people to express their gratitude to the God for creating the nature and all within. Second, those 

motifs aimed at expressing the hope for the people who wear it. As the example, batik sidomukti, which 

expresses the hope for the new couple in facing their marriage. Third, as the pray and praise to the lord. 

This can be seen in batik jae rajang that aimed at praying to The Lord for asking the protection from 

the bad things and batik ceplok pala and lar sawat which represents the power of the God and his 

blessings. Forth, it teaches value or moral message as shown in batik lumbon which teaches us to be 

adaptable and flexible in any conditionand batik peksi gowok which suggests us to reach the perfection 

of life by living in balance, both mentally and spiritually. 

 

 

REFERENCES 

Hymes, Dell. (1966). Anthropological Linguistics. American Anthropologist, Vol. 68, No. 1, pp. 143-

153 

Kusrianto, Ari. (2013). Batik: Filosofi, Motif, dan Kegunaan. Yogyakarta: Andi Offset 

Stephenson , Nina. (1993). The Past, Present, and Future of Javanese Batik: a Bibliographic Essa.  Art 

Documentation: Journal of the Art Libraries Society of North America, Vol. 

12, No. 3, pp. 107-113 

Sutopo, HB. 2006. Metodologi Penelitian Kualitatif. Surakarta. SebelasMaretUniveristy Press. 

Tjoa, Dave. (2014). Batik Makna dan Arti (online). http://jejakbatik.blogspot.co.id/2014/07/batik-

makna-dan-arti.html. Retrieved on July 19, 2017 

Tuite, Kevin and Christine Jordan (2006). Language,Culture, and Society. Cambridge: Cambridge 

University Press 

Wronska-Friend, Maria. (2016). Batik Jawa bagi Dunia. Jakarta: Komunitas Lintas Budaya Indonesia. 

Wulandari, Ari. (2011). Batik Nusantara: Makna Filosofis, Cara Pembuatan, dan Industri Batik. 

Yogyakarta: Andi Offset 

  

http://jejakbatik.blogspot.co.id/2014/07/batik-makna-dan-arti.html
http://jejakbatik.blogspot.co.id/2014/07/batik-makna-dan-arti.html


Jalan Imam Bardjo, S.H. No.5 Semarang

Telp/Fax +62-24-8448717

Email: seminarlinguistics@gmail.com

Website: www.lamas.undip.ac.id

Master Program in Linguistics, Diponegoro University 
in Collaboration with 

Balai Bahasa Jawa Tengah

p-ISSN barcode                                                                                        e-ISSN barcode


	Front Matter
	Note
	Schedule
	Table of Contents

	Back Matter


